
AR-15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE BLACK
POLYMER

Versatile multi-tool is like an armorer’s kit that fits in the palm of your hand
and stores in the pistol grip of your rifle, so you have it when you need it.
Inside, you’ll find an array of tools for performing emergency repairs to get
your AR back in action fast in combat, on the range, or in the field. There’s a
flat-blade screwdriver, broken shell extractor, carbon scraper, cotter pin hook
for removing firing pin from bolt, A2 front sight tool, magazine feed lip gauge,
and a feed lip adjustment tool. A refillable stainless steel tube holds just
enough oil for one field lube. Use the wire brush for cleaning the bolt and
carrier key, or remove the brush and attach it to the pull cable for bore
cleaning using the shell extractor as a T-handle. A2 fits standard A2-type pistol
grip. Twist the base to activate the compression lock system and anchor the
tool securely—no movement, no rattling. Aggressive, molded “teeth” on the
base serve as an emergency strike plate during hand-to-hand combat. Teeth
are designed to create painful pressure points on impact, but won’t snag on
your gear during ordinary activity. MOE/MIAD fits inside Magpul MOE® pistol
grips and has same tools as above, without the strike plate. Both models have
hardened, corrosion-resistant stainless steel components and mechanism
encased in a tough shell of nearly indestructible, reinforced polymer to ensure
years of reliable service.

Attributes

Name: AR-15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE BLACK POLYMER
Manufacturer: SAMSON MANUFACTURING CORP
Product no.: 100004951
Mfr. No.: 05-00002-01
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 122mm
UPC: 851725003070

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AR15 MOE/MIAD
FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE von Samson Manufacturing
Corp entschieden hast. Dieses Multitool ist ein praktisches Werkzeug, das in den Pistolengriff deines Gewehrs
integriert werden kann. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Korrosion und Beschädigung zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Multitool nur für die vorgesehenen Zwecke, wie z.B. Notfallreparaturen an deinem AR15.
Achte darauf, dass du beim Einsatz des Flachschraubendrehers und anderer Werkzeuge vorsichtig bist,
um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Drahtbürste nur zur Reinigung des Verschlusses und des Carrier Keys.
Entferne die Bürste nicht während der Nutzung, um Verletzungen zu verhindern.
Die aggressive Form der "Zähne" an der Basis des Griffs kann schmerzhafte Druckpunkte erzeugen.
Verwende das Multitool verantwortungsbewusst und achte auf deine Sicherheit und die anderer.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass der Pistolengriff deines AR15 kompatibel ist (MOE/MIAD passt in Magpul MOE®
Pistolengriffe).
Drehe die Basis des Tools, um das KompressionsschlossSystem zu aktivieren und das Werkzeug
sicher zu verankern.
Überprüfe, ob das Werkzeug fest sitzt und keine Bewegung oder Klappern aufweist.

Nutzung:2.

Verwende die verschiedenen Werkzeuge entsprechend ihrer Funktion:
Flachschraubendreher für Schrauben.
Hülsenextraktor für das Entfernen von Hülsen.
Kohlenstoffschaber zur Reinigung.
SicherungsstiftHaken für das Entfernen des Schlagbolzens.
A2Frontvisierwerkzeug für Anpassungen am Visier.
MagazinFutterlippenMessschieber und Werkzeug zur Anpassung der Futterlippen.

Nutze den nachfüllbaren Edelstahlrohr für die Feldschmierung.
Verwende die Drahtbürste für die Reinigung des Verschlusses und des Carrier Keys.
Bei Bedarf kannst du die Bürste am Zugkabel für die Rohrreinigung befestigen, indem du den
Hülsenextraktor als TGriff verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Achte darauf, das Produkt umweltgerecht zu entsorgen, um die Umwelt zu schützen.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher aufbewahrt wird, bis
es entsorgt werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Kundendienst
von Samson Manufacturing Corp oder besuche die offizielle Website.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, regelmäßig nach Rückrufinformationen zu suchen und gefährliche Produkte zu
melden. Halte dich über die Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden, die über das Safety GateSystem der EU
bereitgestellt werden.



AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP
CORE Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE. This versatile multitool is
designed to enhance your shooting experience by offering essential tools for emergency repairs and
maintenance. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 rifle before using this product.
Always handle firearms and related accessories with care, following all safety protocols.
Keep the tool out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the tool regularly for signs of wear or damage before each use.
Use this product only for its intended purpose.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the tool while the firearm is loaded.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when performing any maintenance or repairs.
Use caution when handling sharp tools, such as the flatblade screwdriver and carbon scraper.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using this product.
Store the tool in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your AR15 is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing pistol grip if necessary.
Insert the AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE into the grip assembly.
Twist the base to activate the compression lock system, securing the tool in place.

Usage:2.

To access the tools, unscrew the base of the grip.
Use the flatblade screwdriver for screws and adjustments.
The broken shell extractor can be used in case of a malfunction.
Utilize the carbon scraper for cleaning the bolt and carrier key.
The cotter pin hook is designed to assist in removing the firing pin from the bolt.
Use the A2 front sight tool for adjustments to the front sight.
The magazine feed lip gauge and adjustment tool can help ensure proper magazine function.
For bore cleaning, attach the wire brush to the pull cable and use the shell extractor as a Thandle.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, consider recycling the polymer and metal components
where facilities are available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product issues, please refer to the contact information provided by
the manufacturer or retailer. Always ensure that you have access to the latest safety updates and product
recalls through official channels.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your AR15 MOE/MIAD FIELD
SURVIVAL TOOL GRIP CORE. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE de Samson Manufacturing Corp. Este
producto es una herramienta multiusos diseñada para ayudarte en situaciones de emergencia y para realizar
reparaciones rápidas en tu rifle. Sin embargo, es importante seguir las directrices de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el producto se utiliza de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Inspección Regular: Revisa el producto regularmente en busca de daños o desgaste. No utilices el
producto si encuentras alguna anomalía.
Almacenamiento Adecuado: Guarda la herramienta en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de
niños y mascotas.
Manejo Responsable: Usa la herramienta solo para los fines para los que ha sido diseñada. No la
utilices de manera que pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Protección Personal: Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de
seguridad y guantes, cuando utilices la herramienta.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Herramientas de Corte: Ten cuidado al usar herramientas de corte, como el destornillador. Mantén tus
manos alejadas de las áreas de corte.
Uso de Aceite: El tubo de acero inoxidable contiene aceite. Evita el contacto prolongado con la piel y
mantén alejado de fuentes de ignición.
Evita el Uso en Condiciones Peligrosas: No utilices el producto en condiciones climáticas adversas o
en situaciones de combate sin la formación adecuada.
Manejo de Componentes: Ten cuidado al manejar componentes como el extractor de casquillos y el
cepillo de alambre. Asegúrate de que estén correctamente asegurados antes de su uso.
Supervisión de Niños: Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y nunca les permitas jugar
con ella.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la empuñadura de tu rifle sea compatible con el modelo MOE/MIAD.
Gira la base de la herramienta para activar el sistema de bloqueo por compresión y ancla la
herramienta de forma segura.
Verifica que no haya movimiento ni ruidos al usar la herramienta.

Uso:2.

Para realizar reparaciones, selecciona la herramienta adecuada del núcleo.
Utiliza el destornillador de hoja plana para apretar o aflojar tornillos.
Usa el raspador de carbono para limpiar residuos en el cerrojo.
Si necesitas limpiar el cañón, conecta el cepillo al cable de extracción y utiliza el extractor de
casquillos como un mango en T.
Recarga el aceite del tubo de acero inoxidable según sea necesario para un lubricado efectivo.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Componentes: Si decides deshacerte del producto, asegúrate de hacerlo de acuerdo
con las normativas locales sobre residuos.
Reciclaje: Los componentes de acero inoxidable y polímero pueden ser reciclables. Consulta las pautas
de reciclaje de tu área para asegurarte de que se eliminen adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor
contacta a un punto de contacto de la UE. Asegúrate de proporcionar el número de serie y la descripción del
problema.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones y directrices para un uso seguro y
efectivo de tu AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE.



Guide de Sécurité pour l'Outil de Poignée de
Survie AR15 MOE/MIAD
Introduction
Félicitations pour l'acquisition de l'AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE de SAMSON
MANUFACTURING CORP. Cet outil multifonction est conçu pour t'aider à effectuer des réparations d'urgence sur
ton fusil AR15. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisation Sûre : Assuretoi que l'outil est utilisé uniquement pour les fins prévues. Ne l'utilise pas pour
des applications non recommandées.
Surveillance : Ne laisse jamais cet outil à la portée des enfants. Il contient des pièces qui peuvent être
dangereuses si elles sont utilisées de manière inappropriée.
Inspection : Avant chaque utilisation, vérifie l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne
l'utilise pas s'il est endommagé.
Rangement : Range l'outil dans un endroit sec et sûr, loin de la chaleur et de l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation de l'Huile : Utilise uniquement l'huile fournie dans le tube en acier inoxydable pour lubrifier
ton fusil. Évite d'utiliser d'autres types d'huile qui pourraient endommager les composants.
Manipulation des Outils : Lorsque tu utilises le tournevis ou tout autre outil, fais attention à tes mains
et à ta sécurité. Ne force pas les outils.
Démontage et Montage : Lors du démontage ou du montage de pièces, assuretoi que le fusil est
déchargé et sécurisé.
Utilisation de la Brosse : Utilise la brosse métallique avec précaution pour éviter de rayer ou
d'endommager les surfaces internes du fusil.
Activation du Système de Verrouillage : Torsionne la base de l'outil pour activer le système de
verrouillage par compression. Assuretoi que l'outil est bien ancré avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que la poignée de ton fusil est compatible avec le modèle A2.
Insère l'outil dans la poignée de fusil jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Torsionne la base pour activer le verrouillage.

Utilisation :2.

Pour utiliser le tournevis, retirele de l'outil et utilisele pour visser ou dévisser les vis.
Pour nettoyer la culasse, utilise la brosse métallique ou le câble de traction avec l'extracteur de
douilles.
En cas de besoin d'urgence, utilise les "dents" à la base de l'outil pour créer un impact.

Instructions d'Élimination
Élimination des Déchets : Lorsque l'outil arrive en fin de vie, assuretoi de le jeter de manière
responsable. Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère et en
acier inoxydable.



Recyclage : Si possible, recycle les composants en acier inoxydable et en polymère conformément aux
directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP
CORE, il est recommandé de contacter le fabricant ou un point de vente autorisé. Assuretoi de conserver la
preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de service aprèsvente.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton AR15 MOE/MIAD
FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE. Merci de respecter ces instructions et de veiller à ta sécurité ainsi qu'à celle
des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grip Core
AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL
Introduzione
Grazie per aver scelto il Grip Core AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL di Samson Manufacturing Corp.
Questo strumento versatile è progettato per fornire supporto durante le riparazioni di emergenza e per
migliorare l'esperienza di utilizzo della tua carabina AR15. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto. Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non
autorizzato.
Se il prodotto mostra segni di danno o usura, non utilizzarlo e contattare un professionista.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la tua carabina AR15 sia scarica prima di installare o rimuovere il Grip Core.
Utilizza il cacciavite a lama piatta solo per il suo scopo previsto. Non forzare il cacciavite su viti
danneggiate.
Durante l'uso dell'estrattore di bossoli rotti, indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da
schegge volanti.
Non utilizzare il raschietto per il carbonio su superfici diverse da quelle specificate.
Quando utilizzi il tubo in acciaio inossidabile per l'olio, assicurati di non sovraccaricare il sistema per
evitare perdite.
Ruota la base del Grip Core solo quando sei pronto per utilizzarlo. Non forzare il meccanismo di
bloccaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grip Core:1.

Rimuovi l'impugnatura esistente dalla tua carabina AR15.
Inserisci il Grip Core nell'impugnatura della carabina.
Ruota la base per attivare il sistema di bloccaggio a compressione fino a quando non è saldamente
fissato.

Utilizzo degli Strumenti:2.

Per utilizzare il cacciavite, estrai dalla custodia e applicalo alla vite desiderata.
Per rimuovere bossoli rotti, posiziona l'estrattore sopra il bossolo e applica una pressione uniforme.
Utilizza il raschietto per il carbonio per pulire il bullone, seguendo le istruzioni del produttore per la
manutenzione.
Quando utilizzi il gancio per perni a molla, assicurati di avere una presa salda per evitare
slittamenti.

Manutenzione:3.

Pulisci regolarmente il Grip Core e gli strumenti con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.



Controlla periodicamente il tubo dell'olio per assicurarti che non ci siano perdite.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Grip Core o i suoi componenti non sono più utilizzabili, smaltiscili in conformità con le
normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali compatibili secondo le indicazioni locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di assistenza, consulta il sito web ufficiale di Samson Manufacturing Corp. e
cerca il contatto locale per ottenere supporto in conformità con le normative europee.

Questo documento è stato redatto per garantire che tu possa utilizzare il Grip Core AR15 MOE/MIAD FIELD
SURVIVAL TOOL in modo sicuro e responsabile. Segui sempre queste istruzioni e consulta un professionista se
hai dubbi sull'uso del prodotto.



AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP
CORE Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE fra Samson Manufacturing Corp. Dette
produktet er designet for å gi deg et praktisk multiverktøy i riflegrepet ditt, noe som kan være avgjørende i
nødsituasjoner. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg retningslinjene i denne
bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk.
Oppbevar alltid verktøyet utilgjengelig for barn.
Bruk verktøyet kun som angitt i denne bruksanvisningen for å unngå skader.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke verktøyet hvis det er synlige skader eller mangler.
Vær oppmerksom på at aggressive "tenner" på bunnen kan forårsake skader ved feil bruk.
Ikke bruk verktøyet til formål det ikke er designet for.
Sørg for at kompresjonslåssystemet er aktivert før bruk for å forhindre utilsiktet bevegelse.
Bruk aldri verktøyet i situasjoner der det kan føre til skade på deg selv eller andre.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Fjern det eksisterende pistolgrepet fra riflen din.
Installer AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE i henhold til produsentens
instruksjoner.
Vri bunnen av grepet for å aktivere kompresjonslåssystemet.

Bruk av verktøyene2.

For nødreparasjoner, åpne grepet og ta ut verktøyene.
Bruk flat skrutrekker for å stramme eller løsne skruer.
Bruk defekt hylseuttrekker for å fjerne hylser fra kammeret.
Bruk karbon skraper for å rengjøre bolten og carrier key.
Fest børsten til trekkabelen for å rengjøre løpet ved hjelp av hylseuttrekkeren som et Thåndtak.
Fyll det rustfrie stålrøret med olje for feltlube.

Sikkerhet under bruk3.

Hold alltid verktøyet i en sikker posisjon når det ikke er i bruk.
Unngå å bruke for mye kraft når du bruker verktøyene for å unngå skader.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.



Avfallsanvisninger
Avfall av produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter.
Sørg for at alle komponenter, inkludert polymer og stål, blir resirkulert der det er mulig.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon om produktet, inkludert sikkerhetsspørsmål, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg
for å ha produktets modellnummer og annen relevant informasjon tilgjengelig for effektiv hjelp.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL
GRIP CORE. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 MOE/MIAD
FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE od SAMSON MANUFACTURING CORP.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji
produktu. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
maksymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że narzędzie jest odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie używaj narzędzi w sposób, który może powodować ich uszkodzenie.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z narzędzi, takich jak wyciągacz uszkodzonych łusek i skrobak
węglowy, aby uniknąć skaleczeń.
Używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Narzędzia:1.

Odkręć podstawę narzędzia, aby aktywować system blokady kompresyjnej.
Umieść narzędzie w uchwycie pistoletowym typu A2.
Obróć podstawę, aby pewnie zamocować narzędzie w uchwycie.

Użytkowanie Narzędzi:2.

Użyj płaskiego śrubokręta do dokręcania lub luzowania elementów.
Użyj wyciągacza uszkodzonych łusek do usuwania zaciętych łusek.
Użyj skrobaka węglowego do czyszczenia.
W razie potrzeby użyj narzędzia do regulacji celownika A2.

Konserwacja:3.

Regularnie sprawdzaj stan narzędzi wewnątrz uchwytu.
Uzupełnij stalową rurkę olejem, aby zapewnić odpowiednią konserwację.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to zabronione przez lokalne prawo.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo utylizować produkty
z tworzyw sztucznych i metalu.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem doradczym.

Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze. Zachowuj ostrożność podczas korzystania z narzędzi i
zawsze przestrzegaj powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP
CORE Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE käyttöohjeisiin. Tämä monitoimityökalu on
suunniteltu tarjoamaan sinulle tarvittavat välineet, jotta voit huoltaa ja korjata aseesi kenttäolosuhteissa. Lue
tämä käyttöohje huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä työkalua vain, kun se on täysin kunnossa ja puhdas.
Varmista, että kaikki työkalut ovat oikein kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä työkaluja, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun työskentelet työkalujen kanssa.
Vältä liiallista voimaa työkalua käytettäessä, jotta vältät loukkaantumiset.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä työkalu pistoolikahvaan kääntämällä pohjaa myötäpäivään, kunnes se lukittuu paikoilleen.
Varmista, että työkalu on tukevasti kiinni eikä liiku.

Käyttö:2.

Ota työkalu käyttöön kääntämällä pohjaa aktivoidaksesi puristuslukitusjärjestelmän.
Käytä työkaluja tarpeen mukaan, kuten ruuvimeisseliä tai patruunanpoistotyökalua.
Puhdista lukko ja kuljetinavain rautaharjalla tai käytä borepuhdistusta varten vetokaapelia.
Varmista, että kaikki työkalut on palautettu paikalleen käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspaikkoja.
Varmista, että tuote on tyhjennetty kaikista nesteistä ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE! Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat,
että saat parhaan mahdollisen hyödyn työkalustasi.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 MOE/MIAD FIELD
SURVIVAL TOOL GRIP CORE
Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE från SAMSON MANUFACTURING CORP.
Detta mångsidiga verktyg är designat för att ge dig nödvändiga verktyg för att utföra reparationer och underhåll
av ditt gevär i fält. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om produkten är skadad, avbryt
användningen omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar verktyg.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att alla verktyg är korrekt installerade innan du använder dem.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte. Undvik att använda den för andra ändamål.
Var medveten om omgivningen och se till att ingen annan är i närheten när du använder verktygen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av verktyg:1.

Ta bort verktyget från förpackningen.
Kontrollera att alla delar är intakta och fria från skador.
Följ anvisningarna för att installera verktygen i pistolgreppet på ditt gevär.
Vrid basen för att aktivera kompressionslås systemet och säkerställ att verktyget är ordentligt
förankrat.

Användning av verktyg:2.

Använd den platta skruvmejseln för att utföra nödvändiga justeringar.
Använd hylsextraktorn för att ta bort trasiga hylsor.
Rengör slutstycket och bärarens nyckel med trådborsten.
Använd den justerbara matningslip gauge för att kontrollera magasinets funktion.
Se till att oljan i det rostfria stålröret är tillräcklig för smörjning innan användning.

Säkerhetsåtgärder under användning:3.

Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du arbetar med det.
Håll verktygen rena och i gott skick för att säkerställa säker användning.
Använd inte verktygen om de visar tecken på slitage eller skada.



Avfallshantering
Avfall som uppstår från produkten, inklusive förpackningar, ska hanteras enligt lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten blir obrukbar, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att undvika skador på miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15
MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečnostní pokyny pro AR15
MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE od společnosti SAMSON
MANUFACTURING CORP. Tento víceúčelový nástroj je navržen tak, aby poskytoval užitečné funkce pro údržbu a
opravy vaší pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání nástroje dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi vaší pušky.
Používejte nástroj pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Při provádění oprav se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečně zajištěná.
Držte nástroj mimo dosah vlhkosti a extrémních teplot, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.
Nástroj je navržen pro použití s pistolovými rukojeťmi A2. Ujistěte se, že je správně nainstalován a
zajištěn.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace do pistolové rukojeti:1.

Otočte základnu nástroje pro aktivaci systému kompresního zámku.
Vložte nástroj do pistolové rukojeti vaší pušky.
Ujistěte se, že je nástroj bezpečně upevněn a žádným způsobem se nepohybuje.

Použití nástroje:2.

V případě nouze použijte plochý šroubovák pro úpravy.
Použijte extractor na zlomené nábojnice pro odstranění poškozených nábojnic.
Pro čištění použijte drátěný kartáč a klíče pro nosič.
Při čištění hlavně připojte kartáč k tažnému kabelu.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte a doplňujte olej v nerezové trubce.
Udržujte nástroj čistý a suchý, aby se zajistila jeho funkcionalita.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o ekologické likvidaci plastů a kovů.
Pokud je nástroj poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho odpovídajícím způsobem, abyste předešli
nebezpečným situacím.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se prosím obraťte na příslušné kontaktní
místo v EU.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 MOE/MIAD FIELD SURVIVAL TOOL GRIP CORE. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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